COMMUNION CHANT
Father, if this chalice cannot pass without my drinking it,

your will be done. (Matthew 26:42)

RECESSIONAL HYMN
All Glory, Laud, and Honor
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All glo - ry, laud, and hon - or To thee, Re-deem -er, King!
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To  whom the lips of chil - dren Made sweet ho - san - nas  ring.

1 Thou art the King of Is - ra - ¢, Thou Da - vids roy - al Son,

2 The com-pa - ny of an - gels Are  prais - ing thee on high;
3 The peo-ple of the He - brews With palms be - fore thee  went:
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Who in  the Lords Name com - est, The King and Bless-ed  One.
And mor - tal men, and all things Cre - a - ted, make re - ply.
Our praise and prayers and  an - thems Be - fore thee we pre - sent
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4 'To thee before thy passion, They sang their hymns of praise:
To thee, now high exalted, Our melody we raise.

S Thou didst accept their praises; Accept the prayers we bring,
Who in all good delightest, Thou good and gracious King.

Holy Ghost Parish

March 28, 2021 « “Palm Sunday of the Lord’s ‘Passion

ANTIPHON BEFORE THE BLESSING OF THE PALMS

Hosanna filio David: benedictus qui venit in nomine Domini.
Rex Israel- Hosanna in excelsis.

Translation: Hosanna to the Son of David; blessed is he who comes
in the name of the Lord, the King of Israel.
Hosanna in the highest. (Matthew 21:9)
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J vy Ky-ri-e, e-lé-i-son. R. Ky-ri-e, e-lé-i-son.
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J vy Chri-ste, e-1é-i-son. R. Chri-ste, e-1é-i-son.
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© V.Ky-ri-e, e-l¢-i-son.

R. Ky-ri-e, e-lé-i-son.



RESPONSORIAL PSALM (22)
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My God, my God, why have you a-bandoned me?
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GOSPEL ACCLAMATION
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Praise to You, Lord Je - sus Christ! King of end - less glo - ry!

Christ became obedient to the point of death, even death on a cross.
Because of this, God greatly exalted him and bestowed on him
the name which is above every name. (Philippians 2:8-9)

CREDO

¢ believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth,
{l';ta of all things visible and invisible. I believe in one Lord Jesus Christ,
S the Only Begotten Son of God, born of the Father before all ages.

God from God, Light from Light, true God from true God, begotten,
not made, consubstantial with the Father; through him all things were
made.

For us men and for our salvation, he came down from heaven [Bow],
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death
and was buried, and rose again on the third day in accordance with the
Scriptures.

He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead, and his
kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds
from the Father and the Son, who with the Father and the Son is adored
and glorified, who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church. I confess one Bap-
tism for the forgiveness of sins, and I look forward to the resurrection of
the dead and the life of the world to come. Amen.

OFFERTORY CHANT

My heart expected reproach and misery, and I looked for one
who would grieve together with me, and I found none;
and they gave me gall for my food, and in my thirst they gave me
vinegar to drink. (Psalm 69:21-22)
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o Sanc-tus, Sanc-tus, Sanc-tus DO-mi-nus De-us Sa-ba-oth.
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Be-ne-dic-tus qui ve-nit in né-mi-ne Dé-mi-ni. Ho-sédn-na in

ex-cél - sis.

MYSTERIUM FIDEI
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R. We pro-claim your Death, O Lord, and pro-fess
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your Re-sur - rec - tion wun-til you come a-gain.

AGNUS DEI
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D Ag-nus De-i, * qui tol-lis pec-ca-ta mun-di: mi-se-ré-re no-bis.
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Ag-nus De-i, * qui tol-lis pec-ca-ta mun-di: mi-se-ré-re no-bis.
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© Ag-nus De-i,* qui tol-lis pec-cd-ta mun-di: do-na no-bis pa-cem.
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